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Hirdetések megállapodás szerint számíttatnak. K U T I  I S T V Á N
-----Nyllttér dija soronként 20 fillér. ------

Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezelő

Joerges Ágost özvegye és fia
céghez intézendők, hova az összes pénzküldemények is küldendők.

M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .

Karácsony.
Fenyögalyas szép karácsony, szivünk

ből köszöntünk !
Állítjuk ünnepi hangulatodat, a te nagy 

normanapodat, mely a hétköznapi élet harca 
után bevezet a poézis birodalmába. Mert 
mi más a kora estének szürkületében lá
gyuló karácsonyfa és ezer apró gyertya
fénye? A csöngetésre megjelenő gyermekek 
méla csodálata, megihletődése és kitörő, 
harsány kedve, — váljon mindez nem-e a 
legszebb poezis? Az olimpiai ünnepeken 
Horaér szárnyas igéin lendült egy ó-kori 
kulturnemzet és vitte hangulata a legtisz
tább életörömök közepébe: a művészet 
szférájába. Ma mikor a kereszténység két
ezer éves szirtjét nyaldossa végig a vele 
ellentétesnek látszó uralkodó eszmék áram
lata: mégis a Megváltó születésére ritka 
lélekrokonságban együtt találja az ember- 
milliókat. Csodás égi nagy alkotás a Ná- 
zaretnek hitalapitása: változatlan makulát
lanságban hinti a karácsony hangulatát 
ezredév óta és ha még úgy rombol is ki 
belőlünk minden hitet a kicsinyes, irigy és 
léha kor, állítjuk a karácsony hangulatát,

a lelki megtisztulásnak csodás napját. Nem 
fér ez ünnephez az a különben hétköznapi, 
de találó hasonlat, hogy ez ünnep olyan
forma lelki enyhületet, derűt s megelégedést 
okoz, mint az a jó testi érzés, mikor a 
munkaközben viselt ruhát átcseréljük. Ma
gyar ember ünneplőnek hívja ezt a ruháját 
és mily igaz, csodásán kifejező népi szólás, 
hogy igy liivja.

Nem féltjük ezt a generációt, mert 
vannak ünnepi hangulatai. A közélet hul
lámain sok piszkos szemét sodródik, a bűn 
cinikusan mutatkozik, a pauperizmus ke
gyetlen tettekre készteti szenvedőjét: a 
fényűzés hallatlan erkölcsi züllésnek oko
zója, a munka kerülése, a könnyű élet vá
gya mind többeket vonz bűnös körébe, de 
ne féltsük olyan dekadenciától ami nemze 
(lékünket, amely mindezekből a saját ere
jéből meg nem tisztulhatna. Ne féltsük őt, 
mert, vannak ünnepi hangulatai és tud ün
nepelni.

Csodás fenyögalyas karácsony! Kö
szöntünk tégedet ihletett érzéssel. Az élet, 
a művelődés megnivellál mindent és leg
szentebb hagyományainkat is megtöri, fele
désbe dönti, a te karácsonyi szent, kultuszod

most is ép és erős. A karácsony marad az 
erkölcsi megtisztulásnak varázsos napja. 
Nemcsak isten-ember született meg ezen a 
napon, de születése örömére megszületik 
azóta e napon tizennyolcszáz év óta a szi
vekben az enyhülel, az emberszeretet, a 
megadás, a családi otthon édes varázsa és 
a vágy érte. Aki a szent karácsony estén 
a gyermekörömök láttára nem érez valami 
szent, valami fenkölt, vatami kimondhatat
lan érzést, annak nincs szive. Végezhet 
szervezete valami állati funkciót, a négy 
kamráju húsdarab is: de ez a funkció nem 
a gondolkozó, az érző embernek tesz szol
gálatot. És valóban csak frivol léháskodás 
a dicsekedőnek olyan beszéde, hogy a naiv 
gyermekörömök a karácsonyfa lángja reá 
hatással nincsenek. Mindenkire hatással van
nak. És pedig erkölcsjavitó mély hatással. 
Az embernek szüksége van erre a hatásra, 
erre a karácsonyi hangulatra. Minél zor- 
donabb, zajosabb a közszellem, annál áldá- 
sossabb hatása van a karácsonyi ünnepnek.

És ne higyjük, hogy a karácsonyi ün
nepi hangulat csak egy estre, az estének 
csak egy-két percére terjedő. A szeretet 
nagy érzése nem terjed percekre. Munkál,

K a rá c so n y .
Irta: S á l l á  M ik ló s.

A l fö ld i  ró n a s á g  s í k  tá ja i t  já r o m ,
C sillogó  hólepe l f e k s z i k  a  h a tá r o n .
E g y - k é t  v e ré b  csacsog  k ö rö tte m  a  r é te n ,
V a r ja k  k á r o g a tn a k  fö lö tte m  a  légben.

A  fü z e s  leha jtó , fö ld ig  é rő  ríga  
K e s k e n y  b a r á z d á t  s z á n ta  h ö  b á r s o n y á b a :
C söndes k ih a l t  a  tá j ,  s z é lz ú g á s  se  h a l ls z ik ,
V a s ta g  ké rg e  a la t t  a  T is z a  is  a ls z ik .

E g y s z e r  c s a k  v a la m i  t ü n d é r i  h a n g  r e z d ü l  . . . 
H a r a n g s z ó  z s o n g  lá g y a n  a  légen  ke re s z tü l.
K ö z e l i  fa lu c s k a  id e  lá tszó  to r n y a  
H ív e i t  i m á r a  h ív ja ,  h ív o g a tja .

M e g m o zd u l a  s z iv e m  . . . L e lk e m  be lé re zdü l  
R é g  n e m  érze tt  g y ö n y ö r  s z á l l  r a j ta  k e re se tü l. 
V a la m i édes-bús, r é sze g ítő  m á m o r ,
G a zd a g  e m lé k e zé s  t ű n ő  i f jú s á g b ó l . . .
I t t  á lm o d ta m  m e rész , n a g y  jö v ő t  a  m ú ltb a n .
S  ra g yo g ó  á lm a im  m in d  e l tű n te k  so rb a n  . . . 
B ű v ö s  h a r a n g s z ó v a l , fe lié r  tü n d é r s z á r n y o n  
C sa k  te té r s z  m e g  ú jr a  g y ö n y ö r ű  k a r á c s o n y !

H á z t ü z n é z ő b e n .
Irta: C scn yö d i.

Ifjabb Korsós János, egy hatalmas tagba
szakadt legényember az Imrédi pusztán, vizkereszt 
hetében házlüznézni ment Akasztóra.

Szán elé fogla Sárgájái, mert a Csillag 
néhány napja sántított a ballábára. Lassú járású 
volt a Sárga, csak szántani szokott vele és nem 
igen volt mutatós a vadonatúj szerszámban; azért 
Korsós János meg is vakarta a fülelő vét amint

fölkászálódott a szánra, de hát nem várhatott 
mig Csillag kiheveri a bajt. mert sürgetős volt 
az ulja; Gyertyaszentelőig ugyan is mindenáron 
valami takaros szemrevaló menyecskét akart a 
házhoz hozni apja nógatására.

Az Imrédi puszta Isten háta mögött fekszik 
a Kiskunság kellő közepén és napi járó földre 
sem lehet házat látni az egész környéken. Kap
hatót! volna asszonyt akárhol, mert jól gondozott 
telkét egy krajcár adósság sem terhelte, de a leg
utóbbi dunapataji vásáron annyi szépet hallott 
Polgárdi Gergő legnagyobbik lányáról, hogy min
denképen megakarU nézni és ha megtetszik haza 
is vinni Imrédi tanyára . . .

Régtől fogva ösmerte Polgárdi Gergőt látás
ból, azt is tudta róla, hogy rendezeti gazdasága 
van, és hogy a pénzeserszénye akkora mint az 
akasztói templom legöregebb misemondó könyve.

A lányait nem ösmerte csak annyit tudott 
róluk, hogy a legidősbbik a nyáron több kéről 
kikosarazott, azért hát szorongott is kissé a szive 
dolmánya alatt ámbár nem volt nyulszivü terem
tés Korsós Jancsi.

Amint igy lassan végig kocogott a dűlőkön 
gondolt egyel Korsós. Beállít a tanyára lóvársár- 
lás köpenyege alatt, miközben szemügyre veszi a 
leányzókat, hogy aztán alkalomadtán kirukkoljon 
ami oldalát fúrja.

.ló órajárásnyira hajtott már igy, midőn az 
akasztói utón egy vászoncselédel ért utol. Fiatal 
cseresznye virág képű. őzszemü leány volt.

— Adj' Isten húgom — köszöntött Korsós 
és megállította a Sárgát.

— 'Csés jóreggelt — szólt a lány.
— Meddig igy egyedül?
— Csak Akasztóra mennék — feleli moso

lyogva a .lány.
— Én is oda tartok; ülj föl menjünk együtt.
— Köszönöm, jó lábam van, elbír az még 

odáig . . .
— A' möglehet, de csak amondó vagyok, 

hogy jobb kocsin mint gyalog.
A lány végignézte őzszemével a tagbasza

kadt legényt aztán igy szólt:
— Nem bánom hát, ha kendnek nem leszek 

terhire, főszállok!
— Ej mit terhemre, megférünk mi ketten. 

így ni, csak csinálj kényelmetes ülést, . . .  itt a 
takaró . . . gyű Sárga!

— Itt maradsz Akasztón húgom, kérdi Korsós 
egy idő múlva, csakhogy épen valamit mondjon.

— Itt!
— És hun jártál már máma?
— Kalocsán, az állatorvosnál, megbetegedett 

egy üszőnk.
— Vagy úgy! — Gyű Sárga, te lusta dög!!
— És kend honnét gyiin — kérdi a lány?
— Az Imrédi pusziáru!
— És mi járatban van Akasztón?
— Korsós Jancsi gondolkodott egy pillanatig 

aztán igy szólt.
— Hát csak nyergest vennék, szegény Sárga 

mán alig bírja.
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nemesit, korlátoz. Munkája állandó, ha ön
tudatunkat nem is izgatja. Az élet nehéz 
küzdelmével, verítékével, a korszellem irigy
ségével, felszínességével, gőgjével gyilkosai 
ennek az érzésnek. A lélek harcot viv 
szüntelen. Gyönyörűen fejezi ki ezt Madaeh; 
amidőn a gondviselés vagy mondjuk végzet 
hatalmával szemben minden más akarat, 
úgy az emberi küzdelem meddő voltát fejezi 
ki a következő költői képben:

----------------Az végzetem
Hogy harcaimban bukjam szüntelen,
De uj erővel fölkeljek megint.
Az élet mellett ott van a halál,
A boldogságnál a lehangolás,
A fénynél árnyék, kétség és remény.
A karácsonyi este fénye mellett ne 

lássuk meg az árnyékot. Adjuk át magun
kat az ünnep hangulatának. Boldog szép 
karácsonyt! Benne feltámadó reményt, hogy 
uem lesz ilyen sivár, ilyen élettelen, ilyen 
pangó karácsonyunk soha többé. Nemzetünk 
erős lesz. Az ország népe boldog!K Ü L Ö N F É L É K .

B o ld o g  k a rá c so n yt ü n n ep ek et k í 
v á n u n k  elő fizető in kn ek  s  o lv a só in k n a k .

— Esdő szó. Magyar szivünk egész lelkese
désével tesszük magunkévá a szent karácsony előtt 
azt a meleg fölhívást, amelyet a József Kir. 
Herceg Szanatórium Egyesület küldött hozzánk. 
Hölgyeink! Magyar nők! Gondoljanak a szegény- 
sorsú tüdőbetegekre. Sokat megmenthetünk kö
ztilök, ha a munkát nem sajnáljuk. Csak egy le
velező-lapot Írjunk a tüdőbetegekért küzdő József 
Kir. Herceg Szanatórium Egyesületnek (Budapest, 
IX, Lónay-utca 47.) s kérjük az egyesület ridi- 
küljét. Ez a csinos gyűjtő tarsoly számmal van 
ellátva, a belügyminiszter engedélyezte és benne 
irgaloinadományok gyűjthetők. Az emberszeretet
nek micsoda nagy diadala volna, ha a mi városunk
ból és vidékéről is akadna egy-két jólelkü urhölgy, 
aki egy levelező-lapot Írni nem sajnálna s aztán, 
ami fontosabb, összeszedné a jószivektől a szegény- 
sorsú tüdőbetegek jóvoltára a szeretetadományokat.

— Vagy úgy ? És kinél, a korcsmárosnál ? !
— Nem a', Polgárdi Gergőnél szerelnék kér- 

düzősküdni.
A lány elpirult egy kissé aztán kijelentette.
— Polgárdi Gergőnél ? Akkor csak forduljon 

kend vissza, meri. ott nincs ló eladó!
— ügy ? És honnan tudod azt olyan biz

tonsággal.
— Csak onnan, hogy magam is a Polgárdi- 

nál vagyok és sok dógom akad a jószág körül.
— Mi a kő. te Polgárdi Gergőnél szolgálsz? 

Hiszen akkó pompás — buzgólkodolt Jancsi.
A lánynak szeget ütött a fejébe ez a beszéd. 

Oldalt kacsintott Korsósra. Vájjon nem másban 
sántikál-e ez az ember lóvásárlásnál ? Most már 
igazán örült, hogy nem mondta magát Polgárdi 
lányának és hogy utilársa cselédnek gondolta.

— Igen bizony — szólt újból, ha csak nyer
gest akar vonni, akkor bízvást vissza fordulhat 
kend, mert nincs eladó.

No vissza épen nem fordulok ha mán 
idáig gyűltem, ha nincs is nyerges, lesz tán más 
valami eladó a  háznál . . .

A lány hamisan hunyorított e szavaknál 
megjegyezvén:

— Nálunk bizony ez idő szerint semmi sem 
eladó . . . egyáltalán semmi!

— Alán csak odamé k. hiszen kérdezősködni 
lehel, az nem kóstál semmit.

— Ismeri kend a Polgárdi Gergőt?
— Csak úgy látásból, a vásárból.

Sokat töprengünk azon, hogy szerelteinknek mit 
vegyünk karácsonyi ajándékul ? a legnagyobb aján
dékban részesíthetjük a tüdőbetegeket, akiknek 
legdrágább kincsüket, életüket adhatjuk vissza. 
Hölgyeim! A szeretet ünnepén gondoljanak az 
egyesület esdő szózatára s gyámolitsák igaz szivük 
szerint.

— Eljegyzés. Böhm  Bertát Besztercebányá
ról eljegyezte tíerő Gyula kir. segéd bányamérnök 
Selmecbányán.

— A szegény iskolás gyermekek felru
házása a karácsonyi ünnepek alkalmából inár | 
megkezdődött. E hó 15-én délután a Gyermek
barát Egylet ruházott fel 45 iskolás gyermekei, 
ellátta őket jó meleg ruhával és csizmával, a 
kiosztás a városház tanácstermében volt, ahol a 
gyermekbarát elnökén Stuller Gyula dr. főorvoson 
kívül az egylet tisztikara, továbbá Horváth Kálmán 
polgármester, Handcl Vilmos ág. evnng. főesperes 
Nádai Kálmán r. kath. segédlelkész és a felru
házott iskolás gyermekek tanítói Bachraty József 
Dalos József, Laczó Dániel és Szpiska  Mihály 
voltak jelen; a szegény gyermekek boldogan 
mentek haza uj ruháikkal és csizmáikkal. — E 
hó 18-án a Szt.-Erzsébet rom. kath. nőegyesület 
osztotta ki karácsonyi ajándékait a « Kolos* 
leányiskolában a szegény iskolás gyermekek kö
zött. összesen 4-2 iskolás leány kapott jó meleg 
cipőt és harisnyát; a kiosztásnál özv. Vágner 
Józselné egyleti elnök, az egylet választmánya, a 
tanító nővérek és Hollós Pál r. kath. segédlelkész 
volt jelen, ki utóbbi megható szép beszédet inté
zett a gyermekekhez és ezek nevében köszönetét 
mondott a nőegyletnek a jótékony adományukért 
Hátra van még azonban igen sok szegény gyerek 
úgy a belvárosban, mint a külutcákban; ezek 
felruházására fog szolgálni azon összeg, mely az 
újévi üdvözletek megváltása címén fog begyülni; 
a gyűjtés most folyik és újból kérjük a közön
séget. hogy e címen mentül jobban adakozzék, 
mert bizony sok a szegény gyerek, akik éppen 
azért nem járhatnak iskolába, mert nincs ruhájuk!

— Fölolvasás. Szerdán és csütörtökön igen 
jól sikerült vetített képekkel kisért előadást tartott j 
Vitális István dr. líceumi tanár a bányászati pa
lota chemiai termében. Mindkét nap zsúfolásig 
telt meg a terem előkelő közönséggel. A tudo
mányos és mégis mindenki állal megérthető elő-

— És ki légyen kend, ha szabadna kérdezni ?
— Korsós Jancsi az Iinrédi pusztáról.
— Úgy? kérdezi meglepetve a lány és megint 

oldalt kacsintott a legényre . . . úgy mondják, 
hogy a kendlek tanyája a legszebb a környéken.

— No a legszebb épen nem lesz — feleli 
Jancsi szerénykedve.

— Hány darabot etetnek a télen ?
— Van úgy negyven egynéhány.
— Es van-e elég cselédjük?
— Hál' Istennek, van; de mért kérded húgom 

tán eeszegődnél hozzánk.
— Nem, nem — nevet a lány, mán csak 

ott maradok, jó sorom van nekem olt is.
— Úgy hallani, hogy igő nagy csalárdja 

van az öreg Polgárdinak ? Igaz-o?
— No éppen nem. Csak két legény fia, meg 

négy lánya.
— Es mindenfelé csak dicsérik a lányokat, 

különösen a legnagyobbikát, hogy ilyen szép meg 
amolyan helyrevaló leröihlós, amint hallottam.

A lányka erre vérvörös lelt, de Jancsi nem 
vette észre, mert épen akkor botlott inog a Sárga 
valami göröngybe úgy hogy a szán nagyol lötlyent 
és kurtára kellett fogni a gyeplőt.

— Nem tudom — szólt aztán a lány, mán 
csak nézze mög kend személyesen . . .

— No, no, hiszen nincs rá okom meg aztán 
egyszeri látásból nem is venni észre mindent. 
Különben csupa szépei és jót hallottam felőle,

adás, a szép kivitelű vilámos képek bizonyára 
minden jelenlévőnek kellemés estél szerzett. Az 
előadás szólt Norvégiáról, annak állat-növény vi
lágáról, lakóinak tulajdonságairól és természeti 
tüneményeiről, előadónak, ki nehány évvel ezelőtt 
maga is ott járt, tapasztalatairól és ulielinényei- 
ről. Kívánatos volna, hogy minél több ilyen szem
léltető előadást hallgathatna végig a közönség, a 
hol mulatva és élvezve tanulhat müveit ember
nek szükséges és hasznos dolgokat.

— Zászlóaljak szervezése. Örömmel üdvö
zöljük a főiskolai ifjúság kebelében megindított 
mozgalmat, melynek célja zászlóalj szervezése 
városunkban. Jól esik látnunk, hogy kezd éledni 
az ifjúság s minden eddigi nem törődömséget 
subba dobva hasznosai is tud produkálni. Az 
erre vonatkozó közgyűlés múlt vasárnap volt, 
a kürhelyiségekben, hol miután ismertetve 
lett a zászlóaljak működése és célja egyhangúlag 
elfogadták az indítványt. Az iveket, melyet vagy 
150 hallgató irt alá, már be is vonták és a közel 
jövőben meg is alakulnak már a zászlóaljak.

— Karácsonyi vásár. Az elmúlt héten 
csütörtökön tartották a szokásos karácsonyi vá
sárt. Szokatlan mozgalmas és élénk volt a város 
képe, ámbár nem mondhatjuk a vásárt sikerült
nek, ha összehasonlítjuk az előző évekkeli vásá
rokkal. A kereslet nagy volt mindentéren úgy 
nem csoda, hogy az árak is horribilis nagyok.

— Kereskedőink és iparosaink figyelmébe. 
A városi szegény- és menház felszerelése tárgyá
ban lapunk mai számában közzétett hirdetményre 
külön is felhívjuk kereskedőink és iparosaink 
figyelmét. Az árlejtés e hó 27-én lesz a város
ház tanácstermében; szállításra kerülnek férfi és 
női, valamint gyermekruhák és fehérnemű; továbbá 
szoba és konyha berendezések; üveg, porcollán 
és zománcozott áruk kereken 6000 korona érték
ben. A részletek megtudhatók a városi számve
vőségnél és igy jó lesz az érdekelteknek előre 
gondoskodni, hogy azután a télen át a szállítók 
a szükséges holmit elkészíthessék és tavasszal 
tényleg szállíthassák is; 6000 korona jut a forga
lomba a mai pangó üzletviszonyok között!

Uj alapítások. Komáromból azt a hi
hetetlen hirt jelentik a Műszaki Világ-nak, hogy 
ott a bukaresti Ungár K. cég acélárugyárat szán
dékozik létesíteni, ha a város kedvezményeket ad. 
E  napokban alakult meg Szegeden a szeged-

csakhogy állítólag igen büszke lerömtés, és egész 
tucat kérőt kosarazott ki a nyáron.

És ebben igaza vót — erősküdöll a lány 
— mert ezek a kérők kétfajtából valók.

Az egyik fajta úgy kerülgette a tanyát, mint 
macska a forró kását, mindent mögnéztek mög- 
számláltak . . . ezeknek csak pénz köll A másik 
fajta pedig lacibetyárok, misekerülők, kik mélyen 
szoktak a pohár fenekire nézni és akiket a nádasba 
kéne hajigálni mert pipa dohányt sem érnek 1

— Kissé hirtelen vagy húgom, de igazad 
van. Ezek nem szolgálnak rá  a derék lányra, kü
lönösen a pénzkergelők, mert ezek megcsalni 
akarják a lányt és nem is a lányt, hanem csak 
a pénzét szeretik.

— Komolyan beszél kend kérdezi a lány 
sugárzó arccal ?

— Hogy komolyan-e? Ha egyik oldalamra 
egy becsületes, szorgalmas, a másikra meg egy 
gazdag lányt állítanának, a becsületes mindig egy 
mázsával többet nyom előttem mint a gazdag.

Ezen közben a falu szélére értek és a lány 
kijelentette, hogy most le kell szállnia, mert kü
lönben az emberek megszólhatnák.

Leszállt és egy kerülő útra tért. Jancsi so
káig nézett utána, aztán maga elé morgóit.

— Teringolle, be csinos, tűzről pattant a 
lelkem. Kár, hogy cseléd, de tudj' Isten, ha nem 
tetszik meg a gazda lánya, mögkérem a cselédjét.
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kiszombori kosárfonógyár r.-t. Az üzemet 1908, 
janár havában kezdik meg, Körmöcbányán p a 
pírgyárat szándékszik létesíteni a Leykam-Josef- 
stlial papírgyár és nyomda r.-t. A cég a várostól 
50,000 kor. hozzájárulást kért, amit — hir szerint j 
— meg is kap. Lábatlanon ifj. Miskolczy József j 
mérnök tetőfedő müpalagyárat létesít. Braun és j 
Ster cég alatt Pozsonyban csirizgyár alakult. A j 
földmivelésügyi miniszter Mezőtúron e télen j 
szalmafonó tanfolyamot fog rendezni. A nyíregy
házai vasúti felvételi épület terveit már kidol
gozták. A felvételi épülethez tiszti lakásokat is 
építenek; összesen mintegy 800,000 koronát for
dítanak az építkezésre. Cegléd város tanácsa 
megkereste az orsz. szinészeti felügyelőséget, hogy 
nyújtson segélyt a városnak színház építéséhez. 
Csurgón több asztalos szövetkezeti alapon gyár
telepet létesít, mihez gróf Testetich Tassiló 
1600 négyszögöl ingyenterülelet adott, az állam 
pedig 70.000 korona értékű gépekkel támogatja 
a vállalatot.

— Gyűjtés. A József kir. herceg Szanató
riumi Egyesület állal a Selmecbányái bizottságnak 
küldött 25 darab gyüjtőtáska kiosztása után megint 
3 darab még pedig: a 768., 827. és 830. számú 1 
a helybeli bizottsághoz visszaérkezett, mely a i 
bizottság által felbontatván: Máday Aladár fő
mérnök által beküldött 768. sz. táskában 1P82K; 
a zuzómü felügyelőség részéről Veress József fő- ! 
mérnök állal beküldött 827. sz. táskában 6 51 K; 
a Selmecbányái kohó részéről Kamrák Ferenc 
főmérnök által beküldött 830 sz. táskában 593 K. 1 
Mind a három táskában összesen 2426 K talál- j 
látott, mely összeg a helyi bizottság pénztárosa- ' 
nak adatott át. Fogadják a nemeslelkü adakozók j 
és gyűjtők a szanatórium egyesület hálás köszö- j 
netél.

— A munkásbiztositó törvény m agyará
zata. Tuka Antal munkásbiztositó pénztári pénz
táros az 1907. évi XIX. t.-c. az ipari és keres
kedelmi alkalmazottaknak betegség és baleset 
esetére való biztosításáról szóló törvénynek a 
munkaadók és alkalmazottak részére tartandó két- 
három magyarázó előadását tartja szükségesnek. 
Melegen ajánljuk az ingyenes előadásokon való 
résztvevőst már azért is, mert az uj törvény értel
mében Selmecbányán is sok uj intézkedés lesz 
behozva 1908. január 1-től és mert tudjuk azt 
is, hogy egy uj törvény életbeléptetése rendkívüli

Fél óra múlva betoppant Jancsi Polgárdi 
Gergő portájára, ahol igazi magyaros vendég sze- J 
retettel fogadták a magas csinos legényt.

Megtekintette a jószágot a szérűt és mindent ! 
rendjén talált; az istállók ragyoglak a tisztaság- j  
tói, a ház többi része szintén.

Ezenközben délre járt az idő és a gazda ! 
meghívta ebédre, amit el is fogadott.

Imádság után serényen hozzáláttak és ma
gyar szokás szerint két szót sem vesztegellek 
egész ebéd alatt.

A lányok igen jó benyomást tettek Jancsira 
nevezetesen a legnagyobbik, de a cseléddel — 
aki fölszolgált az asztalnál — egyiket sem lehe
tett összehasonlítani.

— Vagy ez, vagy egyik sem — fUslülgütt 
magában és asztal bontás után, mikor mindenki 
a dolgára ment és csak a gazda maradt bent a j 
kemence alján pipázgatva, Jancsi végre sok nyel- 
deklés után kinyögte:

— Kérésem volna gazduram, hallja kigyel- 
med!!

— Hadd hallom öcsém!
— Hát csak a cselédjét kérném alázattal; 

adja kigyclmod nekem!
— A cselédemet, az öreg Jutkát? Ugyan 

mire köll az neked öcsémuram?
— Nem, nem az öreg Jutkát, hanem azt a 

másikat, aki fölszolgált az ebédnél. Juliskának 
szólitgatták kegyelmetek.

— Ah a Juliskát? és minek?
— Csak elvenném feleségül, kérem alázattal.

S E L M E C B Á N Y Á I  H Í R A D Ó

nagy fáradsággel jár, s a n n a k  megértetése még a 
közönség részéről majdnem lehetetlen. Felhívjuk 
az érdekelt munkaadók és alkalmazottak figyel
mét arra, hogy a napokban kibocsátandó aláírási 
ivre annál is inkább írják neveiket, mert a tagok 
számától függ, hogy az előadások a pénztár helyi
ségében, a városház tanácstermében, vagy pedig 
az úgynevezett „Sembery-féle teremben“ tartas
sanak-e meg.

— A Szilveszter-estély rendezősége által
kibocsátott ivén már igen sok család jelentette 
be részvételét a mulatságon; úgy hogy, bár az 
idő rövidsége miatt még igen sok családhoz nem 
juthatott az iv, már is biztosítva van a mulatság 
anyagi sikere. A tarkaszinpadi próbák már javá
ban folynak. A műsort még nem sikerült meg- ! 
tudnunk. A hülgyszoreplők: Baán  Izus, Balás 
Ilonka, Faltér Írónké, K irály  Elza, Klemenl Erna, 
Onczay Alice, Schwartz Bella. Azt hisszük azzal, 
hogy a rendezőségnek sikerült a fenti hölgyeket 
megnyerni a szereplésre, az erkölcsi siker is biztos. 
Jegyek Qrohmann Gyula könyvkereskedésében 
válthatók. Ugyanott minden zavar elkerülése vé
gett jelentendő be azon személyek száma, akik 
egy asztalnál szándékoznak ülni. Cia. |

— A „Selmecbányái Korcsolyázó Egylet** 
ajegyek árát újabban következőképen szabta meg. j 
1. Névre szóló idény-jegyek: 1. Személy-jegy kor- ; 
csőiyázására 7 korona. 2. Személy-jegy nézők ; 
számára 3 korona. 3. Család-jegy 3 személyre j 
12 korona. A személy-jegyeket főiskolai hallgatók, [ 
fin- és leánytanulók, kereskedő- és iparos-segédek 
és tánulók l koronával olcsóbban kapják. Három 
tagnál nagyobb családnál a család-jegy minden 
további-tag után 2 koronával drágább. A részvé
nyesek, ha idény-jegyet váltanak, minden egyes 
részvény után 1 koronát leszámítanak. A személy- 
és család-jegyek névre szólanak és csakis a rajta 
megnevezeti személyekre érvényesek. Család jegy
gyei csakis a szülők és a szülői hatalom alatt 
álló gyermekek léphetnek a korcsolyázó térre. II. 
Alkalmi jegyek: Az alkalmi korcsolyázó-jegy ára 
— mely csak a jégpályán váltható 50 fillér s 
azzal a korcsolyázó tért csak egy Ízben nappal 
vagy este szabad használni. Néző-jegyek, melyek 
csak egy alkalomra érvényesek, 20 fillérbe kerülnek.

— Talált pénz. A tegnapi hetivásáron egy 
tárcában ezüslpénz találtatott. Tulajdonosa átve
heti a rendőrségnél.

— Megjutalmazott tan ító . A F. M. K. E.
folyó évi szeptember 12-ón megtartott közgyűlése 
Csorba Ödön Selmecbánya—kisbányai városi róm. 
kath. tanítónak a magyar nyelv sikeres tanítá
sáért jutalmul az egyesület 200 koronás Thuróczy 
Vilmos diját szavazta meg. Ezen jutalom ünne
pélyes átadására a F. M. K. E. helybeli választ
mányának elnöke, Farbaky  István a választmányt 
e hó 23-án (hétfőn) d. e. 11 órájára hívta össze 
a városház tanácstermébe. Felhívjuk az érdeklő
dők figyelmét ezen szép hazafias ünnepségre azért, 
hogy ott minél számosabban megjelenjenek.

— Meghívás. Tóth Imre dr. bányakerületi 
főorvost a Waschingthonban az 1908-dik évben 
megtartandó nemzetközi tuberkulózis kongresszus 
magyar nemzeti szervező bizottsága, bizottsági 
tagjává választotta, nemkülönben az 1909-dik év
ben Budapesten ülésező nemzetközi kongresszus 
szervező bizottsága is bizottsági tagjává válasz
totta; az országos Kir. József Főherceg Szana
tórium-Egyesület pedig Budapesten május köz
gyűlésére előadás tartására kérte fel.

— A budapesti sajtó a selmeci gyümölcs
ről. A «Pesli Hírlap* december 15. száma a kö
vetkezőket írja: az «Országos Magyar Kertészeti 
Egyesülej* gyumülcsészeti szakosztályi ülésén 
Angyal Dezső kir. tan. a m. kir. kertész-képző 
tanintézet igazgatója Raab Alajos főkerlész segéd
lete melleit külömböző gyümölcsűnél mutatott 
be, amelyek közölt kiváló nagyságával, szép alak
jával tűnt ki Selmecbányáról Tóth Imre dr. bánya- 
főorvos gyümölcskolekciója, amelyek között 250— 
450 grammos körték és 200—300 grammos almák 
voltak és pedig igen kitűnő fajtákban, mint Diel, 
Hai'denpont, Téli esperes, Papkörte, Nemes Kolmár, 
Generál Todtleben, Hardy, Hardenpont, Napóleon, 
Le Lectier, Esperer. bergamotte körte fajták. Ezek 
spalier és pyramisfákon teremnek. Öröm volt 
látni, hogy olyan vidéken is mint Selmecbánya, 
kitűnő, szerető gondozás mellett is, ilyen szép 
gyümölcs termeszthető. Ez is tanúbizonysága 
annak, hogy olt, ahol szeretettel gondozzák a gyü
mölcsfát, van is eredmény.

— Vakáció. A karácsonyi szünetek tegnap 
2l-én kezdődtek meg a főiskolán és a többi inté
zetekben s az ifjúság nagy része haza sietett, 
kogy a karácsonyi szent ünnepeket kedves szü
leik körében töltsék. Január 7-én kezdődnek újból 
az előadások.

— Vagy úgy? mosolygott az öreg.
Nem bánom. Rendjén van a szénád, mög 

aztán a Miatyánkra és más egyébre is megtaní
tottak odahaza, amennyire én tudom.

Hát majd kiszólok, és aztán kérdezd meg 
tőle, hozzád menne-e?

Az öreg kiment. Kis idő múlva vérvörösen 
jelent meg lány és csipkés köténykéjét huzigálta.

— Juliska lelkem, jöjj közelébb, — kezdte 
Jancsi, — beszélni valóm volna veled. Mondd 
csak, nem szerelnél inkább gazdasszony lenni, 
mint cseléd?

— Nem értem — szólt még jobban pirulva, 
de azért hamisan villogott a szeme sürü pillája alul.

— Azt ne mondjad, Juliska, megértettél te 
már az utón is engemet. De azért kimondom 
magyarán: jöjj velem az linrédi pusztára és légy 
a feleségem!! Látod annyi szépet hallottam a 
gazdád lányáról, hogy sok . . .  de azért csak 
amondó vagyok, hogy ha neki egész szakajtó kör- 
müci aranyai kötnének a határa és neked nem 
volna egyebed ennél a csipkés kötényednél, mégis 
a te kezedet kérném meg Juliskám!

A lány hol kipirult, hol meg elfehéredett, 
de boldog mosoly lebegett piciny eper ajkán és 
igy szólt.

— Jaj, nem lehet, nem lehet, ha Polgárdi 
Gergő legnagyobbik lánya nem köll kendnek, akkor 
mi ketten sem lehetünk egymásé.

— És mért nem Juliska, kérdezte csalódot
tan — látod, annak van pénze ölég, kap az férjet.

Mégis csak különb dolog gazdasszonynak lenni, 
mint fehércselédnek — és hát nem is vagytok 
tán oly szorosan összenőve vele. . .

— Persze, hogy össze vagyunk nőve, testtel 
lélekkel. . .

— De Juliskám, hát mért?
— Csak azért, Korsós Jancsi — szólt Juliska 

kacagva — mert én magam vagyok a Polgárdi 
Gergő legnagyobbik lánya. . .

— Szent isten — kiálltolt Korsós — mi
csoda bakot lőttem?! Hiszen én cselédnek tar
tottalak! De nem is hittem volna Juliska, hogy 
ilyen hamis tudsz lenni!

— Nein vagyok én csöppet sem hamisabb 
kendnél nevetett a lány. Nem mondtam én, hogy 
cseléd vagyok, kend találta ki, csakhogy nem 
akartam szólni, mert még a szánon tudtam, 
honnan fuj a szél és hogy nem nyergest jött 
vásárolni. Hanem itt a kezem most tudom, hogy 
nem a pénzemért kértél meg!

Ez a kis hamisság pedig legyen az első és 
utolsó egész életünkben. . . .  Jó lesz?

— Óh Juliskám milyen édes vagy — so
pánkodott Pisla és megcsókolta fehér kezecskéjét...

* **
Két hét múlva hangos volt az Imródi tanya. 

Korsós Jancsi lakodalmát ülte. Virág ugyan nem 
Yolt a nászünnepen, mert vastag hó feküdt a kis
kunsági rónán, de egy boldog emberpár szivében 
mégis nyílott a virág: a boldogság és szerelem 
rózsája.
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— Táncverseny. A francia lapok Írják, hogy 
egy Corsini Quatiero nevezetű olasz meghívta 
Paris összes táncosait versynyeznil ki járja tovább 
a walzert? A sok közül akik megjelentek, kilenc 
komoly ellenfél akadt. Egyik közülök szakadat
lanul 3 óra hosszat, egy 12 éves lányka 5 óránál 
tovább járta az eszeveszett láncot. Némelyek 6 
óráig tartották ki, mis végre levegő után kapkodva 
összerogytak. Egyik legveszedelmesebb ellenfele 
Corsininek szakadatlanul forgott 11 órán át, de 
mindnyájukat tultáncolta Corsini és midőn utolsó 
ellenfele is eltávozott diadalmasan tovább táncolt 
mig végre 13 órai walzerezés után ő is elvesz
tette lélekzetét.

— Halálozás. Varjasi Sebe István nyug. 
törvényszéki biró, volt 48-as honvédhadnagy e 
hó 18-án Besztercebányán 75 éves korában el
hunyt. A nagy idők elhunyt tanyájában Sebe Béla 
dr. volt istvánházai bányamüorvos édes atyját 
gyászolja.

— A vasárnapi munkaszünet felfüggesz
tése, A kereskedelemügyi miniszter megengedte, 
hogy ma az ipari és kereskedelmi adás-vevés déli 
12 óráig tarthasson. Teljesen fel van függesztve 
a raunkaszünet pósta- és távirda hivatalnál is.

— A hatósági mészárszék ügyében a vá
rosi tanács az összes mészárosokat és henteseket 
e hó 23-án délután 3 órára hívta meg értekez
letre a városház tanácstermébe. Ezen értekezlet 
eredményétől függ az, hogy kell-e majd a ható
sági mészárszéket felállítani vagy nem? vagyis 
engednek-e maguktól a mészárosok és leszállitják-e 
a hús árát, vagy nem? Érdeklődéssel várjuk az 
értekezlet eredményét.

— Kárácsony közeledtével a gondos család
apa gondjai is nőttöu nőnek. Nem elég, hogy 
családfentartási gondokkal küzd, ide-oda futkosva 
még azon is kell törni a fejét, hogy kedvencei
nek mivel szerezhetne örömet, vagyis hogy kará
csony ünnepe alkalmából mivel lephetné meg 
szeretettéit. A mi a család női tagjait illeti, rög
tön tisztában van azzal, hogy a varrógépnél meg
felelőbb tárgyat nem választhatna s hogy e téren 
is a legkitűnőbbhez juthasson, egyszerűen csak a 
Singer Co. varrógép részvénytársaság Selmec
bányán, Kossuth Lajos-tér 4. szám alatti üzletébe 
kell elfáradnia. Tudvalevő, hogy ezen társaság, 
gyártmányainak utólérhellen kitűnőségéért nyert 
számtalan elsőrendű kitüntetései mellett csak 
legújabban is a berlini német hadsereg, tenge
részeti és gyarmati kiállításon óriási diadalt ara
tott, amennyiben a kiállítás juryje az e szakmá
nak fentartott kitüntetések legnagyobbikát, — az 
aranyérmet — a Singer varrógépeknek Ítélte j 
oda. A fentnevezett Singer fiókban megtalálható 
mindaz, amit; a Singer Co. a mindig lökéletebbedő 
technikájával haladva, mind újabb meg újabb és 
sajátszertien különleges kivitelben, különösen a 
családi használatra szolgáló varrógépek terén 
gyártani képes. Annyi bizonyos, hogy akár egy
szerű családi varrógépet, akár a szilárdan álló 
orsóval ellátott Central-Bobbin-varrógépet avagy
a gépvállozatosságok bármelyikét válassza a vevő ! 
mindig és mindegyikkel egyenlően jól járt, mert j  
minden Singer varrógép, jó minőség, praktikus 
szerkezet, elegáns kivitel és a legnagyobb munka- 
képesség tekintetében is különbség nélkül — a 
legmagasabb színvonalon áll. Megjegyzendő azon
ban, hogy a Singer varrógépen nemcsak a közön
ségesebbtől a legkényesebb természetűig terjedő 
varrómunkálat végezhető, hanem, hogy azon kéz
zel eszközölhető csekély változtatás után a leg
csodálatosabb hímzések és fonalfeslmények (hím
zett képek) is könnyen elkészíthetők. Ezen gépen 
készült hímzések kimondhatatlanul szebbek és 
szabályosabbak a leggyakorlottabb himzőnő kézi 
munkájánál is. Mindennemű felvilágosítással a 
fent említett üzletben készséggel szolgálnak s 
ugyanott a legkényelmesebb fizetési módozatok 
is rendelkezésre állanak.

— Negyvenezer m agyar könyv. Két hónap 
előtt egy szürke könyv jelent meg a könyvkeres
kedések és tafikok polcain: Eényes Lászlónak «A 
társadalom és a némi kérdésiről Írott vaskos 
füzete. Ez a kis könyv a maga küzvélellenségé- 
vel, tartalmának rendkívül érdekességü adataival 
és fejtegetéseinek merész, de világos logikájával 
s tegyük hozzá még: olcsóságával három hónap

alatt húszezer példányban fogyott el; olyan szám, 
amely világosan mutatja, hogy a magyar közönség 
letelt régi rossz szokásáról. «A társadalom és a 
némi kérdés* főérdeme, hogy nem halad a sab
lonos utón és semmiféle iskolába sem megy bele, 
leplezgetés nélkül, teljes nyíltsággal és a tárgy 
nagy ismeretével szól minden részéhez. A könyv 
különben a német tudományos, körök figyelmét is 
annyira felhívta, hogy maga Karsch-Haack Frigyes 
dr., a berlini királyi egyetem tudós professzora, 
aki most maga e kérdésről egy tizenkét kötetes 
munkának publikálását kezdte meg, azt irta a 
kis munkáról: ‘Tanulmányaim révén kötelezve is 
vagyok mindent elolvasni, ami jelentősebb munka 
a nemi kérdésről a földkerekség valamely pontján 
nyomtatásban megjelent s mondhatom, hogy alig 
érdekelt még úgy munka, mint Fényes László 
könyve. Sajnálom, hogy eredetiben nem tudtam 
olvasni, csupán fordításban. Nem szólok itt Fényes 
ur alapos|szakismeretéről, nagy látóköréről, hanem 
főleg annak szokatlanul mély bepilanlási képessé
géről, amely a kérdésbe minden oldalról be
hatol s arról a nagy emberszeretetről, amely 
sorain végigömlik*. «A társadalom és a némi 
kérdés* második húszezer példányban ma jelent 
meg és mindendohánytőzsdében és könyvkeres
kedésben kapható, ára a 7 ives kötetnek rend
kívül olcsó: 80 fillér.

— A Vakokat Gyámolitó Orsz. Egylet a
következő felhívás közzétételére kért fel bennünket. 
Sors sújtott vak embertársaink nevében ferdulunk 
a nagy közönséghez és hívjuk fel a magyar ha
zának minden igaz fiát, minden lelkes emberba
rátját, hogy kérésünket meghallgatva módotnyujtson 
egyletünknek, hogy örökös sötétségben szenvedő 
embertársainkkal sorsukat legalább egy napra 
felejtve elérjük azt, hogy örömmel, békével, sze
retettel ünnepelhesenek a szeretet ünnepén. A 
Vakokat Gyámolitó Orsz. Egylet vak honfitársaink 
iparkiképeztelésél és foglalkoztatását ismeri nemes 
hivatásának. Budapesten és több nagy vidéki vá
rosban lévő internalusokkal egybekötött intézetei
ben több száz sorssujtottnak nyújt munkát, ott
hont és munkásaivá, a társadalom hasznos 
tagjaivá teszi azokat, kik külümben örökös tét
lenségre volnának kárhoztatva, s nagy részük a 
társadalom terhére vált volna. De egyletünk a 
foglalkoztatás és mindennel való ellátás mellett 
súlyt fektet arra is, hogy vak gyámoltjai tudását 
növelje, intelligenciájukat emelje, részök legyen 
némi szórakozásban és néha-néha egy örömnapot 
szerezzen nékik. Ily örömnapot kíván nékik sze
rezni karácsony ünnepén. A rendkívül szegény 
egyletnek azonban ezen célra áldozni nem telik. 
Ez okból] fordul a Nagyközönséghez! azon ké
relemmel, ne forduljon el hideg küzönynyel a 
sorssujtottaktól, hanem gyuladjon ki szivében a 
részvét szikrája és a szerencsében, jólétben, bol
dogságban élők emlékezzenek meg szeretettel a 
szerencsétlenségben, a szegénységben szenvedők
ről. Úgy pénzbeli, mint természetbeni adományokat 
az egylet hálás köszönettel fogad. Pénzbeli ado
mányok a vakok javára a Kisbirtokosok Orsz. 
Földhitelintézetéhez V. Géza-ulca 2 szám alá, a 
természetbeni adományok az egylethez VII. Hun
gária körút 16 szám alá kéretnek. A fővárosban 
lakók természetbeni adományaiért az egylet kész
séggel elküld, ha ez iránt telefonon megkeéesik. 
(telefón szám 55—17.) Hisszük, hogy felhívásunk 
a nemes emberbarátok szivében visszhangra talál 
és adományaikkal lehetővé fogják lenni, hogy 
sorssujtott vak honfitársaink is örömmel, békével, 
szeretettel ünnepelhessenek a szeretet ünnepén.

— Eg:y újság jubileum a. Ez év végén 50 
éves pályafutását fejezi be a legjobb magyar élc- 
lap, az „ Üstökös“. Ebből az alkalomból az Üs
tökös kiadóhivatala azt a kedvezményt nyújtja 
olvasóinknak (nyilvános helyiségek kivételével), 
hogy egynegyed évre (3 kor. helyett) 2 kor.-ért, 
fél évre (6 kor. helyett) 4 kor.-ért, egész évre 
(12 kor. helyett) 8 kor.-ért rendelhetik meg az 
Üstököst Utalványcim: ‘ Üstökös* Bpesl. Az Üs
tökösnek állandó rejtvényrovata van. Minden meg
fejtő — kivitel nélkül — értékes jutalmat kap. 
Az 50 éves jubileum alkalmából megjelenő ün
nepi számot, minden uj előfizető megkapja.

A közönség köréből.
A Selmecbánya-rónai Általános Temet

kezési és Segélyző Egyesület iránti aggályok a 
a közgyűlés által egyhangúlag elfogadott és a 
minisztériumhoz már felterjesztett alapszabály- 
módosítások folytán eloszlatván, az egyesületi 
tagoknak szives tudomására adjuk, hogy a választ
mányi gyűlés határozatából kifolyólag a pénzbe
szedéssel alábbi tagok bízattak meg.

Felkérjük ennélfogva a tisztelt egyesületi 
tagokat, miszerint a járulékokat nevezett pénz- 
beszedőknél rendesen fizetni szíveskedjenek.

A módosított alapszabályokat, mihelyes a 
nagyméltóságú in. kir. belügyminisztériumtól le
érkeznek, halasztás nélkül fogjuk közölni.

Pénzbeszedők: 1. Selmecbányán a kamara
házban :Rudnai Adolf irodasegéd, 2. Selmecbányán 
a plébánia templom mellett: Gverk Mihály szabó
mester, 3. Selmecbányán a dohánygyárban: Baffia 
János felvigyázó, 4. Selmecbányán Erzsébet-aknán: 
(Pachertáró) Bocsák István gépkezelő, 5. Selmec
bányán Ferenc-aknán: Pokorny József bányafelvi
gyázó, 6. Selmecbányán Zsigmond-aknán: Pischl 
László bányafelvigyázó, 7. Istvánháza: (Steffultó) 
Slamjar Adolf gépkezelő, 8. Selmecbányái kohónál? 
9. Róna és Istenáldástáró ? 10. Bélabánya: Ballon 
István rendőrbiztos, 11. Felső Hodrusbánya: Ma- 
jerszky Mihály tanító, 12. Alsó Hodrusbánya: 
Kubinyi József tanító, Zsarnóca: Huszár Mihály 
iparos, 14. Vihnye és Kisbánya (Banka) Csorba 
Ödön tanító. 15. Gyekés: Súlya György biró, 16. 
Irtványos: Bevelaqua János erdővéd, 17. Szélakna: 
Cseh Ferenc cipész m.

Selmecbánya, 1907. évi december hó 17-én.
Tuka Antal s. k. Szép Gábor s. k.

egyl. li. jegyy-Q._______________ ogyl. elnök.

_ ”  NYILT-TER.
E rovat alatt közlöttekért nem felelős a szóik.

Enyhe, oldó háziszer mindazoknak, kik emésztési zavarokban és 
az ülő élotmód egyéb következményeiben szonvednek.

E g y  e red e ti doboz á r a  2  K .
Vidéki gyógyszort&rakban kérjük  Moll készítményeit.1 M  Ö L L - F E L E  ~1
S Ó S  - B 0 R S Z E S 2

Fá3daés0TröSsitaapUÓ B e d o rz s ö 1 e s.
eiismort, régi jó hírnevű háziszer s z a g g a t á s  
és hüléstül származó m indennomü botegségok 

ellen.

E re d e ti ilveg  á r a  K  T  9 0
Kapható minden gyógymer tárban e's drogériában.

Föszétküldési hely MOLL A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. szállító, Bécs, I. Tuchlaubon

nagyon alkalmas átázásoknál. -  Nélkülözhetetlen rövid használat mán.

A fogak tisztán tartásához fogviz nem elegendő. — 
Eltávolítása a foghus körül akaratlanul képződő áriái- 
más anyag, csakis mechanikai tisztítással egyesített 
egy felélesztő és antiseptikus hatással biró fog-Cicm- 
mól elérhető. A „K A LO DO N T“ használata az 
összes kulturállomokban a leghatásosabbnak be

bizonyult.
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SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIH. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
7180 . rkp . 1 9 0 7 .

K é ré se a  so lm ecbánya i bérk o cs isc sn a k  1 8 9 2 . év iié n  m e g á lla p íto tt  
b é rk o cs i v ite ld i ja k n a k  ú jabb m e g á lla p ítá s a  s ille tő le g  em elés e  irá n t.

V é g - h a t á r o z a t .

a  kórvényben felhozott ama indokoknak te
kintetbe vételével, hogy a tizenöt év előtt meg
állapított bérkocsi viteldijak nem felelnek meg a 
mai drága életviszonyoknak, a kérésnek helyet 
adok s a bérkocsi viteldijakat a bérkocsi viteldij 
szabályzata 3-ik §-ába irt jogomból kifolyólag a 
következőkép állapilom meg:

1. V asúti á llom ástó l a  b e lv á r o sb a  bárm ely  részbe
v a g y  v i s z o n t ...................................................................... 2  K

2 . V asúti á llom ásh oz  é s  on n a n  le g o tt  v issz  i  . . 2  „
8 . V asúti á llom ástó l a  be lváros b á r m ely  részéb e és

v iszo n t az  éjje li 11 óra i von ath oz  . . . .  8  „
4. B e lvárosb ó l H od ru sb án yára  e g ész  nap 10  „

„ „ fé l n a p  . . . . 8  n
5. „ B é la b á n y á r a  e g ész  ................................... 10  „

fé l ................................... 6  „
fi. ., Istv á n h á zá r a  e g ész  „ 10  „

fél ................................... <> ..
7. „ K isb án yára  eg ész  „ . . . . 10  „

„ -  fél 8  „
8. „ b’e lsórón ára  eg ész  „ 10 „

,  „ fel „ . . . . <i
9. „ H eg y b á n y á ra  e g ész  ................................... 10  „

„ f e l .................................. fi ..
10. „ V ih n yéro  eg ész  ,, . . . . 10  „

„ „ fél  ................................... 8  „
11. „ S zk len ó ra  e g ész  „ . . . . 11 „

,, „ f é l  ................................... 8  „
12. ., K isib lj’ére  e g é sz  .................................... 10  „

„ fé l . . . . . . fi „
13. „ S z t.-A n ta lb a  eg ész  „ . . . . 10  „

„ „ fél  „ . . . . fi ..
14. „ K őp atak ra e g ész  ................................... 12  »

fél 8  „
15. A vasú ti á llom ástó l a 3  — 14. sorszám  a la tt  ir t  h e lyek re  

az ott je lz e tt  ö ssz eg n é l 2  k oronával több szám íth a tó .
16. A z 1 — 14. sorszám  a la tt  ir t  h e ly e k r e  o ly  p ogyász-  

é rt, m e ly  a kocsi b e lse jéb e  e l nem  fór d arabon ként 5 0  f
17. B e lvárosb ó l B é la b á n y á r a , István h ázára , K isbán yara , 

K is ih lyóro , S z e n ta n ta lr a  é s  H eg y b á n y á ra  k iv ite lé r t
várak ozás n é l k ü l ...................................................................... 5  K

18. B e lvárosb ó l h osszab b  útra n a p o n k in t . . . .  14 „
19. B e lvárosb an  e g y  ó r a .............................................................. 2  .,

„ m in d en  további n e g y e d ó r á ra . . . 5 0  I'

Jelen véghatározatom a közhírré tételtől,
folyó évi december hó 22-től számitolt 15 nap 
alatt megfelebbezhető.

Miről a kérvényező bérkocsi tulajdonosokat 
és a város közönségét a város hivatalos lajijában 
való közzététel utján ezennel órtesitcm.

Selmecbánya, 1907. évi december hó 15.
Kuti István,

r fók ap itán y .

10349 sz. 1907 vt.
Hirdetmény.

A legközelebbi időben megnyíló «városi sze
gény- és mén ház * berendezéséhez és felszerelésé
hez a következő tárgyak szükségesek, u. m.
1. 30 felnőtt egyén részére fehérnemű és felsőruha;
2. 10 gyermek » » » »
3. 40 személy » halószoba berendezések;
4. Konyhaberend (zománcozoltésporcellánedény);
5. felügyelők szobaberendezése; 
összesen mintegy 6000 korona értékben.

Felhívom városunk kereskedőit és iparosait, 
hogy fenti tárgyak szállítására nézve folyé évi 
december hó 27-én délelőtt 10 órakor a város
ház tanácstermében tartandó árlej ejtésen megje
lenjenek és ott ajánlataikat szóval, vagy írásban 
előterjesszék.

Fenti tárgyak részletes jegyzéke és az egyes 
minták az árlejtés határnapjáig a városi szám
vevőségnél megtekinthetők.

Végül figyelmeztetem az érdeklődőket, hogy

a szállítandó áru csakis magyar gyártmány lehet ! 
és igazolandó is.

Selmecbányán, 1907. évi december hó 19-én 
tartott tanácsülésből.

Horváth Kálmán,
polgánnestor.

7 7 8 5  1 9 0 T  r k p .

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a Selmecbányái vadász

egylet, a vadászterületéhez tartozó következő határ
ős erdőrészekben, úgymint:

Szl.-Háromság-hegy, Paradicsom-hegy, Schei- 
mer-féle birtok, Méla, Maruskova, Sobó, Bakaliárka, 
Siroka, Jaszcnova, Beruleitén, Sakova, Jalsova, 
Kirsnerovszka, Grünlhal, Poljakova, Rabenslein, 
Iíerling, Rossgrund, Schneidiar, Kizova. Komp, 
Háj és Spitzbergen a duvndak mérgezésére en
gedélyt kér.

Az engedély megadása előtt felhívom azokat, 
akiknek az engedélyezés ellen kifogásuk volna, 
hogy azt hozzám jövő évi 1908. január hó 1-ig 
jelentsék be.

Selmecbánya, 1907. évi december hó 20-án.
Kuti István, s. k.

r fók ap itán y .

7698. sz. rkj). 1907.
Hirdetmény

Az 1884. évi XVII. t.-c. 169. szakasza értel
mében közhírré teszem, miszerint az 1908. évre 
választandó iparhatósági megbízottak választásának 
határideje folyó évi december hó 28-ik napjának j 
délutáni 4 órájára a városház tanácstermébe 
tűzetett ki, miről az érdekelteket azon hozzáadással 
értesítem, hogy a választók és megválaszlhatók 
névjegyzéke hivatalomnál megtekinthető s az az 
elleni felszólamlások 8 nap alatt a ll-od fokú 
iparhatóságnál benyújthatók.

Felhívom tehát a város területén lakó összes 
kereskedőket és iparosokat, hogy a választás meg- j 
ejthotése céljából a fent kitett időben és helyen 
teljes számban megjelenni szíveskedjenek.

Selmecbánya, 1907. évi december hó 17-én. i 
Kuti István, s. k.

rfökapitá n y .H I R D E T É S E K .
E la d ó néhány Kereskedelmi és Hitel

intézeti részvény olcsó áron.
T u d a k o z ó d h a t n i

S z e g e d i  B é l a  ügynökségénél.1“ Porosz szalonkőszén 
k a p h a t ó  é s  m e g r e n d e lh e tő  

W e i n e i ?  D á v i d  fakereskedésében
S e lm e c b á n y á n .

K é sz ítik  M aggi G yu la  és T á rsa . 
Iro d a : W ie n , IV  1. G yá r: B regenz.

xxxxxxxxtxxxxxxxxxx
x
X
X
X
X

ü

n
x

A Szentháromság-téren levő II. 
kei . 6. sz. Kaclielmann-féle házban

egy üzleti helyiség
azonnal kiadó.

Tudakozódni lehet a tulajdonos
nál délulánonkint 2—7-ig.
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A Hádparipss- 
L iü o m te jsza p p a n

B e r g m a n n  c s ' t á r s á t ó l  D r e z d a  é s  T e t s e h e n  a /E .  
M arad a n ap onta  beérk ező  e lim er ó  n y ila tk oza tok  sz e 
r in t a le gh athatósu bb  m in d en  g y ó g y sz a p p a n o k  közt  
sz ep lő k  o llon  is. H asználata  az arcbőrt pu ha b árso

n y o ssá  teszi és rózsássz in t id éz  e lő .
K apható 8 0  fillé re s datab ok b an  m in d en  g y ó g y s z e r tá r 
ban , drog im ria -, par iin -, sz a p p a n - és fo d rá sz-ü z le tb en . 

__________________________________________________________

Aki köhög
és egészségét szoroti, az hasz
nálja az orvosilag kipróbált, k ö -  
hÖKÓs, rokodtsÓ R , h u r u t ,  e l -  
n y á lk á s o d á s .R ö rc s -  é s  to r o k -  

k a t a r u s  ellen a jánlott 
K/\rSEIi-fC-.lc

mell - c a r a m e l l At
A HÁROM FENYŐVEL,

melynek pára tlan voltát és köny- 
COiC nyobbülésl hozó sikoreit 1)640 közjegyzőileg hitelesített 
okirat eléggé bizonyítja. 
C s o i n H í í J n  3 0  <5h  4 0  f. 
D o b o z o k b a n  8 0  f i l l é r .  

K apható
MÁRKUS M. c u k r á s z a tá b a n  és 

MARGÓTSY J .  ÖRÖKÖSÖK 
gyógyszertára a „Morv á l tó h o z "  

Selmecbányái).

Sirolin
'E m eli tű  étvágyat és n testsúlyt, m egszün
te ti a  köhögést, vá ladéko t éjje li to a d á s t .

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor
„ lloohe “  e red e ti csom agolást.

P. H o fTm a n n -L a  R o c h c  A  Co. B asel (Svájc)

99 R o e h e '
K apható orvosi rendeletre a gyógyszertárak

ban. — A ra Uvegcnkint 4 .—  korona
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P lagy karácsonyi

cs

n/ent aasar

Soeryes cM. özo. és fiáná l.

|^| |__ D i ó s  é s  m á k o s  k a l á c s o k ! l i ®

n
va\M \aa

w * »

I W i i S

A közeledő karácsonyi ünnepekre 
ajánlóin a nagyérdemű közönség 
■ ■■■■■•■— szives ügyeimébe -------

karácsonyfa díszeim
n a g y  v á l a s z t é k b a n .

Teljes tisztelettel
Borhegyi István

cukrász
Kossuth L a jo s -té r  4 6 .  szá m .

|__ Meer. telelések p o n to s  kiv itelben  l

Cb
3
o3
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yCöföft és szövött á ru k  nagy v á la sz té k b a n ! !

Tisztelettel értesítem a n é. vevő közönséget, hogy 
áruraktárom  tulhalmozás m iatt

december l étől bezárólag a hó végéig

na gy

=  karácsonyi vásári =
rendezek üzletemben, mely alkalommal raktáron levő összes 
árukat

 ̂ mélyen leszállított ^
•  líi'ban árusítom el, •

u.m. gyapjúszöveteket 50 fillértől kezdve barchel és fllanelok 
32 fillértől méterenkint, vásznak, kanavaszok silíonok ágy- 
és asztallerilök, paplanok,

valódi szepességi damaszt áruk
blúz selyem és bársonyok szóval minden e szakmába vágó 
cikkeket.

Az ólcsó árak meggyőződésére vonatkozólag szives lá
togatását a tisztelt vevő közönségnek kérem

kiváló tisztelettel

W E IS Z  S IM O N .

N a g y  K a r á c s o n y i  O c c a s i ó !
1 5Üc31LI lit 11 ENRIív

férfi ruha és őri divatüzletében

Selmecbányán, Kossuth Lajos-tér.

Az előre haladt idény miatt vau szerencsém a nagyérdemű 
közönség becses figyelmét a lent felsorolt bámulatosan olcsó 
áruimra felhívni:

Férfi s.vövet-öllüny........................................  15 Ií feljebb
Fiú * * ............-........................ 9 » »
Férfi rövid léli kabát szőrme gallérral ... 16 » »
Gyermek-öltöny 3—10 éves fiuk részére 5 » »
Fiú rövid és hosszú téli kabát ................ 8 » »

Ezenkívül vau szerencsém becses figyelmét felhívni dús 
választékú

k é z im u n k a  c á p ö ra k tá ra m ra .
A lent felsorolt, olcsó árakban:

Férfi eugos és fűzős boxcipők .......... 10 K feljebb
Sima és bezcc pillingbőr cipő .........  7 » »
Női fűzős és zugos boxcipők................ 8 » »
Fitt fűzős boxcipö..................................  8 » »

Ezen kívül gyermek-cipők nagy választékban kaphatók. 
ftOOO d rb . küImi/'élr. szc/t n g a k le n d o k  AO fillé r tő l fe lje b b .

A nagyérdemű közönség becses látogatását kérve

teljes tiszteletiéi

B Ü C H L E R  H E N R I K .

Kész női-, férfi- és gyermek-fehérnemüek (tus választékban! 
(a Selmecbányái fehérnemügyárból.)

Nyomatott .loergcs Ag« -t özv. és fia könyvnyomdájában Felinrcbányán. 1907


	51

